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Jóüfcai orvosa ©Imorsdfa Az Újságnak hogyan halt meg Jókai.
Amilyen csodálatos volt Jókai élete, olyan 

tiszta, harmonikus volt a  halála. Mintha ő 
maga irta  volna meg, valamelyik regényé­
ben . . .

Felkerestük hajósutcai lakásán S t r i c k e r  
\ Mór dr., kir. tanácsost, Jókai háziorvosát, aki 

ott volt Jókai betegágyánál, a  betegsége első 
napjától a  h a lá l  p i l la n a tá ig .  Stricker doktor 
m ár nem fiatal ember, de úgy beszél a  múlt­
járól, m intha az élete akkor kezdődött volna, 
amikor a halhatatlan m estert megismerte. Az 
asztalán Jókai arcképe, tintatartók, levél- 
nehezékek, amiket tőle kapott emlékül. Koto­
rász a  régi levelek között, képek közt. Jókai­
nak is sok kezevonását mutatja, sárga papi-

J ó k a i h a lo t t i m aszk ja .

roson. Azután beszélni kezd. Elmondja, amit 
látott, am it hallott, Jókairól, a  betegségéről, a  
haláláról.

— 1904-ben érkezett hasa Jókai, Nizzából. 
F iú m é b a n  a  vasúti sztrájk következtében két 
napot időzött eredeti programmjától elté­
rően. Váratlanul és készületlenül érte ez a  vé­
letlen. Sürgönyözni kellett haza, szobái kellett 
keresni. H ordár sem volt, kocsit sem kapott.

ö  m aga cipelte az öreg vállain az utipodgyá- 
szá t A sok szaladgálásban, keresésben, izga­
lomban egy szép napon egyszer csak k ö h ö g n i  
k e z d e tt . Nem mélyen, csúnyán, ijesztően, 
m int a  betegek, csak a p r ó  k is  k ö h in té s e k  re ­
szelték a  torkát, ügyet sem vetett rá. Aztán 
ú jra  megindult a  vasúti forgalom. Jókai is 
vonatra szállt, hazajött, vidáman, napbarní­
tott arccal a  szép nyaralás után. Megebédelt, 
a  híres jó étvágyával, ebédután kocsiba ült, 
körülhajtott a  város napos utcáin, is m e r ő ­
s ö k e t lá to g a to t t .  Addigra m ár sokszor sza­
kította meg a  beszédét a  köhögés. M intha m ár 
mélyebről is jött volna. S m intha m ár Jókai 
sem vette volna olyan tréfaszámba . , *

Mégis, otthon jókedvű volt, tréfálkozott, 
aztán bement a  szobájába, leült az íróasztalá­
hoz, d o lg o z n i  a k a r t . Akkor m ár nagy csönd 
volt a  házban, mindenki lefeküdt. Jókai ezt a 
nyugalmas, esti csöndet szokta m unkára vá­
lasz tan i Aki olyan nyitott szemmel nézte a  
világot, m int ő, annak a tapasztalatai is ki­
tettek egy regényt, estéig » . . Aztán egyszer 
csak furcsa zajt hallottak, onnan, az utolsó 
szobából. Berohantak. O tt  f e k ü d t  a  fö ld ö n ,  
behunyt szemmel, mozdulatlanul. Orvos írt 
szaladtak. Mindenki azt hitte a  házban, h_gy 
gutaütés érte. Ágyba fektették. Értem küld­
tek. Addigra m ár a  nehéz á ju lá s t  mély álom 
váltotta fel. Mire megvizsgáltam, fel is ébredt 
E m lé k e z e t t  m in d e n r e .  Nem vágódott el a  
padlón. Amikor érezte, hogy rosszul van, m a ­
g á t ó l  l e ü l t  a  földre. Csak szép lassan lefek­
tette a  fejét is, amikor egészen elhagyta az 
ereje. Aznap este még e lh ív tu k  K o r á n y i  ta ­
n á r t  is . Együtt megállapítottuk, hogy nincs 
szó szélhüdésrői, de ugyanolyan bizonyosság­
gal azt is konstatáltuk, hogy a fiumei sok 
lótás-futásban tü d ő g y u lla d á s t  k apo tt

f ifn t  v  f ii7  1 í (

A BETEGSÉG ELSŐ NAPJAI. w

Áldott jó beteg volt Jókai, —> folytatja 
Stricker doktor, — türelmes, jókedvű, enge­
dékeny, amilyent csak egy orvos k ívánhat 
Sokszor megfigyeltem már, hogy a  nagybete­
gek mennyire gyerekesek, ő  is, m int egy 
csökönyös gyerek, egyetlen-egy valamiben 
hajthatatlan  volt: n e m  fo g a d o t t  e l  m á s tó l o r ­
v o s s á g o t , m in t  a  fe le s é g é tő l . Minden órában, 
félórában, tizpercenként, ha egy pohár vizet 
akart inni, a  feleségét hivatta. Amikor m ár 
komolyabbra fordult a  betegsége, a  harm a­
dik, negyedik napon — még mindig minden 
bevallott h a lá ls e j t e le m  nélkül, — a rra  kért, 
hogy a z  é d e s a n y ja  és a  fe le s é g e  k é p é t  hozzuk 
át a  dolgozószobájából az ágya mellé. Ettől 
kezdve ott látta  a  feleségét maga mellett, az 
orvosságszedés pillanataiban és képben is, 
éjjel-nappal. Akkor még sokan jártak  hozzá. 
B e ö th y  Zsolt és mások, főképpen a Petőfi- 
társaság tagjai. Egyszer eljött B e r z e v ic z y  Al­
bert, a  kormány nevében, K ö n i g  Károly, a

kabinetiroda főnöke, ő fe ls é g e  m e g b íz á s á b ó l.
A  családja is érdeklődött irán ta  némiképen. 
Ih á s z  Lajos, unokaöccse felkereste néhány­
szor.

Egy napon keresztül úgy látszott, m int 
hogyha jobbra fordulna a  költő állapota. 
J ó k a i  n a g y o n  b iz a k o d o tt . Már arró l kérde­
zősködött, hogy mikor mehet sétakocsi- 
zásra. Biztattuk: majd, nemsokára. Este az­
után hirtelen ú jra  elfogta a  rosszullét. El­
sápadt, lehanyatlott a  vánkosra. Ettől a 
perctől kezdve nem mozdultam el a  beteg ágya 
mellől.

— H a felkelek, mondta, egy pillanatig 
sem gondolva a  halálra, — először is a  
M a r g i t s z ig e t r e  m e g y é k , ott jól megebédelek, 
aztán sétálok egyet a  parton,

•— Mi, az orvosok, bizony Ic é té lk e d tü n k  
egy kicsit Jókai reménységeiben. A látogató­
kat is kértük, ritkán jöjjenek, rövid ideig ma­
radjanak. B e ö th y  Zsolt m indennapos vendég

volt Leült az egyik sarokba és vigyázott órá­
kon át az álm ára. A nagybeteg még mindig 
vidám volt, de akik körülötte voltunk é s  láttuk, 
hogyan száll el apránként az izmaiból az erő, 
elszorult szívvel gondoltunk a  bekövetkezhető 
csapásra. Most m ár mindennap ismétlődtek 
a szivgyengeségek, ájulások. Kámfor-injek­
ciókkal tartottuk a  legutolsó napokban, rend­
szeresen. K ü l ö n  fe c s k e n d ő t  h a s z n á lta m  Jókai 
számára.' Még most is megvan az emlékeim 
között Jókai volt- talán az egyetlen, aki, 
m intha teljesen kihagyta volna a számításból 
azt, amitől most m ár alapos okoknál fogva 
m indnyájan nagyon féltünk,

Á LŐCSEI FEHÉI? ASSZONY.
Egyik reggel csodálatosan sütött a  nap. 

Jókai is  m intha egészségesebb, fiatalabb lett 
volna. Pedig sebesen vert a  szive a  nagy láz­
tól és forró-piros volt az arca a  fehér ván­
koson. Megszólalt

•— Adjátok ide — mondta, ■— a  L ő c s e i  f e ­
h é r  a s s z o n y t .

Azt hittük, félrebeszóL
—• Minek?
—* H át nem emlékszel, «— mondta- á  fele­

ségének, —• még Nizzában megfogadtam, 
hogy drám át irok belőle a  Nemzeti Színház 
számára.

Kértük’, hogy ne gondoljon, most semmi 
m ásra, mint a rra , hogy nyugodtan és csen­
desen kell feküdnie. Akkor hallgatott, sokáig. 
A felesége tejet adott neki. Azt sohasem sze­
rette. Mosolygott még. Azt mondta:

—1 J o b b  s z e re tn é k  b a b le v e s t, d is z n ó ­
k ö r ö m m e l .

És csendesen nevetett magában,
— F árad t vagyok, — mondta, —• szeret­

nék m ár pihenni.
Megdöbbenve néztünk ra. Be ö mosolygott, 

jóságosán, a  kék gyerekszeméveL A halálát 
várta  vájjon? Megnézte az óráját. Nézte, 
nézte sokáig. Azt számolta talán, mikor fogja 
utoljára hallani a  kis csengetését Meg-



nyomta ra jta  a  ru g ó t H allgatta az ezüst ha­
rangot a  lázas csöndben. Beöthy Zsolt m ár 
nem b írta  tovább. Odament Jókaihoz, m e g ­
c s ó k o lta  a  lü k te t ő  k e z é t, aztán kiszaladt a  
szobából, csak ott kinn tört k i belőle az e l­
fojtott zokogás.

Eljött az ebédidő. Nem kért semmit sen­
kitől. A feleségétől sem. Aludt sokáig, késő 
estig, nyugtalanul. A halántékán láthatóan 
vert a  pulzus. M ár senkit nem engedtünk a  
szobába.

Az első naptól az utolsóig részletes 'bu l­
l e t in t  k ü ld tü n k  a  k a b in e t ir o d á n a k .  A bulle­
tint a  felesége másolta le, tisztán. Ezen a  n a - » 
pon, őt is, engem is, annyira m ás gondok fog- 1 
lalkoztattak, hogy a jelentést elfelejtettük meg­
írni. König Károly személyesen jött el, meg­
sürgetni.

— ő fe ls é g e  t ü r e lm e t le n  — mondta. A hal­
dokló is hallotta ez t Felelt is rá , szívből a 
fáradt hangján:

— I s t e n  á ld ja  m e g  a  Jó k ir á ly u n k a t ,  h o g y  
n e m  fe le d k e z ik  m e g  a  s z e g é n y  ö r e g  k ö l t ő r ő l .

König is elm ent Egyedül maradtunk. Ek­
kor rendeltem neki inkább megnyugtatásul 
az utolsó orvosságot

/ p r t  v .  J ~ .

Kilenc óra. fele m ár nehezen lélekzett, a  
szive úgy vert, hogy az ütőerei mind kida­
gadtak. Korányi jött. Megvizsgáltuk. E z  v o l t  
J ó k a i  u to ls ó  n e g y e d ó rá ja .

— Hallom, hogy nem akar tejet inni, e** 
korholta Korányi.

— Majd iszom. — Felelte aSg hallhatóan. 
Ezek voltak Jókai u to ls ó  s z a v a i.

Kilenc óra húsz perckor Korányi profess* 
szór kinyitotta a  szomszédszobába vezető aj* 
tó t odament Jókai feleségéhez és ezt mondta 
neki:

Nagyságos asszony, bedé keS nyűgöd* 
nunk a  megváltozhatatlanba.

m

■— K ét napig feküdt a  ¡szobájában Jókai 
teteme. Akkor eljött a  Petőfi-társaság küldött­
sége és a r ra  kérte a  családot, hogy balzsam  
m o z á s  n é lk ü l  n e  te m e s s é k  eh. Másnap dél­
előttre volt kitűzve JŐkad f élravatal ozása. É j­
szaka, az álmukból keltettem fél H o l ló é  de. ég 
P a le t t a  dr. tanársegédeket, akik azután a  je* 
lenlétemben hajtották végre a balzsamozást. 
Magam m ár n e m  b ír t a m  a  fá ra d ts á g o t ,  öt­
napos, állandó virrasztást, a  balzsamozás m ű­
tété alatt elnyomott az álom. Másnap elküld­
tem a  kabinetirodának Jókaival kapcsolatban; 
az utolsó bulletint. Ezt m ár nem Jókainé 
másolta, ő a  fájdalomtól m ár alig látszott 
élőnek.

Ez volt a jelentés:
M á i t

a r á d v á r i  K ö n i g  K á r o ly  . 

ós. és k . o s z tá ly fő n ö k  u r n á k

C á b in e t ir o d a .
M é ltó s á g o s  U r a m !

J ó k a i  M ó r n é  Ö m é ltó s á g a  h e ly e t t ,  a M  
m é ly s é g e s  fá jd a lm á b a n  k é p te le n  a  to l lfo r -*  
g a tá s ra , a lu l í r o t t  m in t  b o ld o g u l t  J ó k a i  Mór-, 
k e z e lő o r v o s a  t is z te le t te l  t e r je s z t i  f e l  a z  tdolsÓ . 
i n t e r v e n c ió r ó l  és a  h a lá l  o k á r ó l  s z ó ló  j e ­
le n té s t :

A z  ü ié r tö k é s  és lé g z é s , a m e ly  m á r  a  d é li 
ó r á k b a n  n é m i  s z a p o ro d á s t  m u ta to t t ,  d é lu tá n  
6  ó r a  u tá n  m é g  s z a p o rá b b  le t t ,  a  lé g v é te l  
n e h e z e b b , a  b e te g  a r c k if e je z é s e  b á g y a d  
lá b b á  v á l l .  7 ó r a k o r  a  h ő m é rs é k  3 7 A ,  é r v e * 
r é s  107 , lé g z é s e k  s z á m a  3 9 . A  h ő e m e lk e * 
d és és a z  ü té r lö k é s e k  s z á m á n a k  n ö v e k e d é s e  
v a la m e ly  ú ja b b  b e s z ü rö d é s re  v a g y  egyéb, 
k o m p l ik á c ió r a  e n g e d té k  k ö v e tk e z n i .

A  8  ó r á k o r  es te  K o r á n y i  t a n á r r a l  e g y ü t t  
m e g e jt e t t  m e llk a s i v iz s g á la t  a  b e te g  la n k a d t -  
s á g a  m ia t t  n e h é z s é g b e  ü tk ö z ö t t  és a  b e á l lo t t  
r o s s z a b b o d á s  o k á u l e g y  r o h a m o s a n  f e j lő d ö t t  
m é l lh á r ty a iz z a d m á n y t  m u ta to t t  u g y a n a z o n  
jo b b o ld a lo n ,  a m e ly e n  a  tü d ő g y u lla d á s  le ­
f o l y t  v o l t .  E z e n  id ő t ő l  f o g v a  a  g y e n g ü lé s  
f o k r ó l - f o k r a  n ö v e k e d e tt ,  d a c á ra  a  n y ú j t o t t  
e rő s  b o r  és  k o n y a lm a k , a z  a lk a lm a z o t t  b ö r -  

i a lá fe c s k e n d é s  és b ő r iz g a tó k n a k  és a  s z ív - 
b é n u lá s  tü n e m é n y e  k ö z t  9  ó r a  20  p e r c k o r ,  
J ó k a i  Ö m é ltó s á g a  e lh u n y t .

m
Stricker doktor szeme tele van könnyel, 

pedig az orvosok nem nagyon értik a  bálái ro­
m antikájá t Stricker doktor könnyezik. M intha 
ú jra  ott állana tehetetlenül Jókai halálos 
ágyánál. . .  ¥ . E.


